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Igaunija
•Izstāde Tourest TAVA stendā/ 13.-15. februāris
•Brošūra «Jūrmala 2015» igauņu valodā
•Reklāmas lapa A4 Postimees laikrakstā/ 14. marts
•Reklāmraksts Postimees pielikumā «Aktīvā atpūta Latvijā»/ maijs
•Igaunijas glancēto sieviešu un vīriešu žurnālu pārstāvju uzņemšana/ maijs
•Igaunijas TV uzņemšana Jūrmalā/ 12.-16. jūnijs
•Reklāmas lapa A4 Postimees laikrakstā/ rudens
•Newspaper Postimees  (Igaunijā)
•Žurnāls HELLO (Igaunijā)
•Žurnāls ARTER  (Igaunijā)
•Supplement Puhkus Latis  (Igaunijā)



Newspaper Postimees

Tasuta!

Tasuta!

Tasuta!

Vaatetor n ja pere 
puhkepark Dzintari ’s 
www.tourism.jurmala.lv 
Park sobib nii aktiivse kui ka rahuliku puh-
kuse nautijatele. Pargis on mänguväljakud 
erinevas vanuses lastele, kergliiklusteed, 
kohvik, autoparklad, WC-d. Park on avatud 
aastaringselt.  Suvevaheajal pakutakse ta-
suta tegevusi lastele.

Dzintari metsapargi mänguväljakud 
on avatud 365 päeval aastas!

Spordiväljak Dzintari metsapargis 
ja Melluži vabaõhulava juures! 

Ragakāpa looduspark 
ja Jūr mala vabaõhu-
muuseum  
www.tourism.jurmala.lv
Ragakāpa on tuule vormitud 800 m pik-
kune ja 100 meetri laiune luitevall. Loo-
duspargis kasvab väga vanu mände, mille 
vanus ulatub kuni 340 aastani, samuti 
võib siit leida 5 haruldast taimeliiki ning 
4 kaitsealust linnuliiki. Looduspargi terri-
tooriumil on korrastatud loodusrada, mille 
moodustavad 4 erinevat rada – Maasti-

kurada, Putukarada, Männirada ja Taime-
rada. Radade juurde on rajatud avarad 
vaateplatvormid, turvalised ja mugavad 
trepid, pingid ning infoviidad ja -tahvlid. 
Ragakāpa looduspargi territooriumil asub 
ka Jūrmala vabaõhumuuseum. 

Kalasuitsutamispäevad Jūrmala 
vabaõhumuuseumis igal 

neljapäeval kell 12.00–15.00!

Multi funktsionaalne 
puhkekeskus 
“L īvu Akvaparks” 
www.akvaparks.lv 
Liivi Veepark on suurim multifunktsionaal-
ne vee- ja lõbustuspark Põhja-Euroopas. 
Park on avatud kogu aasta. Kogupind – 
17 000 m2, sh 6000 m2 suurune väliala 
juunist kuni augusti lõpuni. Veepark on 
jaotatud kolmeks funktsionaalseks osaks: 
SPA-kompleks, veetorude sektor ja puh-
keala puhkuseks koos lastega. 
Tel. +371 67755636

Rand 
www.tourism.jurmala.lv 
Rand on varustatud riietuskabiinide ja 
pinkidega. Aktiivse puhkuse nautijatel 
on võimalik rentida veespordivarustus 
või mängida võrkpalli või jalgpalli tasuta 
palliväljakutel, lapsed saavad mängida 
erinevatel mänguväljakutel ning suvel on 
rannal avatud ka mitmed kohvikud.  Ran-
na ääres on vesi madal ja seega võivad 
vanemad end koos lastega  ohutult tunda, 
liivalosse ehitada, suvel ujuma õppida ja 
mängida.  

Tasuta ujumisabiline puuetega 
inimestele, kes saavad Kauguri ja 

Jaunķemeri rannas kasutada spetsiaal-
seid ujumiseks mõeldud ratastoole!

Qigongi harjutused Melluži 
ja Kauguri rannas!

Ķemeri  rahvuspark 
www.daba.gov.lv/kemeri 
Parki on rajatud  rohked loodusrajad.  Seal 
on mitu matkarada, korraldatakse õpetlik-
ke loodusüritusi.  Matkajaid ootab Sloka 
järve vaatetorn ja loodusrada ning  Ķemeri 

rabarada. Pärast suuri rekonstrueerimis-
töid avati taas Kemeri raba laudtee, millel 
saab nüüd teha imelise jalutuskäigu puu-
tumatu rabas. Laudtee viib teid samblike, 
mändide, laugaste ja järvede maailma. 
Kui olete piisavalt tähelepanelik, näete 
lihasööjataime huulheina, samuti mitmeid 
linde – leetelindu, valget linavästrikku, 
kiuru, aga võib-olla kuulete läheduses ka 
toonekurge. Kes soovib lühemat jalutus-
käiku, võib teha laudteel väiksema ringi; 
suurema ringi tipphetk on vaateplatvorm, 
mille otsast avaneb imeline vaade raba-
maastikule.

Spaapaketid lastele 
www.tourism.jurmala.lv
Jūrmalas õpivad oma tervise ning hea 
enesetunde eest hoolitsema ka kõige 
pisemad, sest siit leiate mitmesuguseid 
spaahoolitsusi, mis sobivad just lastele 
ning noortele. Väikesed spaakeskuse kü-
lastajad saavad külastada soolakambrit, 
massaaži, pärlivanni või nautida spet-
siaalselt lastele kohandatud spaarituaa-
le. Spaapakette lastele pakuvad hotellid 
Baltic Beach Hotel, Hotel Jūrmala SPA,  
Amber SPA Boutique Hotel ning sanatoo-
riumid Belorusija ja Jaunķemeri.

Meil on hea meel tervitada iga külalist ja me 
kutsume kõiki avastama Jūrmalat kogu selle 
mitmekesisuses: tutvuma ajaloo, rikka kultuurielu 
ja eri puhkevõimalustega; nautima merd, tuult, 
päikest ja loodust. Jūrmala on kohtumispaik, 
koht, kust leida inspiratsiooni ja kuhu on ikka 
ja jälle hea tagasi tulla. Tere tulemast meie 
külalislahkesse linna!

Sissepääs Jūr malasse oktoobrist  apri l l ini

Jūrmalasse!
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Tere   tulemast

Külastage meid



Lietuva
•Izstāde Adventour/ 23.–25. janvāris
•Lietuvas rytas A4 Jūrmalas pielikuma izplatīšana/ marts
•Brošūra «Jūrmala 2015» lietuviešu valodā
•Lietuvas glancēto žurnālu pārstāvju uzņemšana/ maijs
•Jūrmalas A4 pielikuma izplatīšana Lietuvas rytas/ rudens



Lietuvas Rytas

Dzintari  pramogų 
parkas į  apžvalos 
bokš tas 
www.tourism.jurmala.lv 
Parkas universalus: tinka aktyvaus ir ra-
maus poilsio mėgėjams. Čia rasite vaikų 
žaidimų aikšteles vaikams (nuo pačių 
mažiausių), riedlenčių trasas ir pėsčiųjų 
takus, kavines, automobilių stovėjimo 
aikštelę ir tualetus parke. Parkas atida-
rytas ištisus metus. Nemokami renginiai 
vaikams per vasarą.

Žaidimų aikštelės Dzintari miško 
parke atviros lankymui 365 dienas 

per metus!

Sporto salė po atviru dangumi 
Dzintari Miško Parke ir prie Melluži 

lauko scenos!

Ragakāpa gamtos 
parkas į  Jūr malos 
muziejų  po atvir u 
dangumi 
www.tourism.jurmala.lv
Ragakāpa yra 800 m ilgio ir 100 m pločio 
natūraliai susiformavusi kopa. Parke gali-

ma rasti labai senų (apie 340 metų senu-
mo) pušynų, retų augalų ir paukščių rūšių. 
Parke yra pėsčiųjų takas su 4 mažesniais 
keliukais. Jame yra įrengti suoliukai, infor-
maciniai ženklai ir stendai, bei apžvalgos 
aikštelės. Taip pat yra galimybė aplanky-
ti Jūrmalos muziejų po atviru dangumi, 
esantį vieno iš gamtinių takų pabaigoje. 

Rūkytos žuvies dienos Jūrmalos 
muziejuje po atviru dangumi 

kiekvieną vasaros ketvirtadienį 
12.00 -15.00!

Multi funkcinis 
pramogų  centras 
“L īvu Akvaparks“
www.akvaparks.lv 
Vandens pramogų parkas „Līvu Akvaparks“ 
yra didžiausias daugiafunkcinis vandens 
parkas Šiaurės Europoje ir veikiantis išti-
sus metus. Bendras parko plotas yra 17 
000 m2, įskaitant 6000 m2 vasaros teri-
toriją po atviru dangumi. Vandens parkas 
yra gera atsipalaidavimo vieta įvairaus 
amžiaus žmonėms, kadangi yra padalintas 
į 3 funkcines zonas: aktyvią, šeimos ir SPA. 
Tel.: +371 67755636.

Paplūdimys 
www.tourism.jurmala.lv 
Paplūdimyje įrengtos persirengimo ka-
binos ir suoliukai, dušai ir čiaupai. Norin-
tiems aktyviai pailsėti siūloma išsinuomoti 
vandens sporto inventorių, nemokamai 
pažaisti tinklinį ar futbolą šio sporto aikš-
telėse; kelios žaidimų aikštelės skirtos 
vaikams, o vasarą paplūdimyje veikia net 
kelios kavinės. Svečių saugumu rūpinasi 
gelbėtojai. Kopose ir pliaže įrengti tualetai, 
o į paplūdimį keliais takais galima atvykti ir 
su vaikiškais ir invalido vežimėliais.

Plaukimo asistentai nemokamai 
padės žmonėms su negalia 

pasinaudoti galimybe maudytis jūroje 
su specialiais vežimėliais Kauguri 

ir Jaunķemeri paplūdimiuose!

Qigong pratimai Melluži ir Kauguri 
paplūdimiuose – visą vasarą.

Ķemeri 
Nacionalinis Parkas 
www.daba.gov.lv/kemeri 
Parke yra keli gamtos takai, didžiausias iš 
jų – didysis Kemeri pelkių takas ir Sloka 
ežero gamtos takas su apžvalgos bokštu. 

Atlikus rimtą rekonstrukciją, Kemeri pel-
kių takas dabar vėl yra atidarytas ir siūlo 
pasakišką maršrutą pasivaiščioti medi-
nėmis lentomis per neliestą aukštapelkę. 
Pėsčiųjų tiltu pateksite į samanų, pušų, 
balų ir ežerų karalystę. Jei esate pastabūs, 
pamatysite vabzdžiaėdį augalą – saulaša-
rę, o taip par ir įvairių paukščių – pelkinių 
tilvikų, baltųjų kielių, miškinių kalviukų ir 
galbūt tolumoje išgirsite gervių. Trumpes-
nių pasivaikščiojimų mėgėjai gali eiti ratu 
mažuoju pėsčiųjų taku, o kiti gali tyrinėti 
didįjį ratą ir jų lauks didelis siurprizas – 
apžvalgos aikštelė, nuo kurios atsiveria 
įspūdingas vaizdas į pelkių kraštovaizdį iš 
viršaus. Tel.: +371 67730078

SPA programos 
vaikams 
www.tourism.jurmala.lv
Jauniausi mūsų miesto svečiai išmoks rū-
pintis savo sveikata ir sveikatingumu, nes 
čia jie gali rasti įvairias SPA programas, 
specialiai pritaikytas vaikams ir jaunimui. 
Jaunieji lankytojai gali išbandyti druskos 
kambarius, masažus, perlines vonias ir 
SPA procedūras vaikams. SPA programos 
vaikams siūlomos viešbučiuose „Baltic 
Beach Hotel”, „Hotel Jūrmala SPA”, „Amber 
SPA Boutique Hotel”, taip pat sanatorijose 
„Belorusija” ir „Jaunķemeri”.

Kurortinis miestelis Jūrmala gali tapti puikiausiu Jūsų 
atostogų atradimu! Mes didžiuojamės sena mūsų 
kurorto istorija ir gydymo tradicijomis. Gamta mus 
apdovanojo balto smėlio paplūdimiu, kuris driekiasi 
beveik 26 kilometrųs, pajūrio kopomis ir pušų parkais. 
Praėjusiame šimtmetyje Jūrmaloje statyti mediniai 
vasarnamiai puikiai dera su šiuolaikinėmis kurorto 
gydyklomis ir sveikatingumo centrais.

Įvaž iavimas į  Jūr malą  nuo Spalio iki  Balandž io yra nemokamas
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Aplankykite mus

Nemokamai!

Nemokamai!

Nemokamai!

Detalią informaciją, datas, renginių laiką ir vietas galite rasti www.tourism.jurmala.lv. Datos ir laikas gali keistis.

Balandis
5. Velykos Jūrmalos muziejuje po atviru dangumi, 
Mellužių atvirojoje scenoje ir Kaugurių kultūros namų 
kieme
– Paukščių stebėjimo ekskursija po Kemerių nacionalinį 
parką www.daba.gov.lv/kemeri 

Gegužė
2. Keliautojo diena Kemerių nacionaliniame parke
www.daba.gov.lv/kemeri 
3. Jūrmalos dviratininkų festivalis prie Dzintari koncer-
tų salės
16. Muziejų naktis Jūrmalos muziejuose
18.–24. Tarptautinis Europos tinklinio konfederacijos 
(CEV) vyrų paplūdimio tinklinio turnyras  „Masters“ 
20.–24. Serija koncertų, skirtų mažosios salės atidary-
mui, Dzintari koncertų salės Mažojoje salėje www.dzk.lv 
23. Jūrmalos vasaros sezono atidarymas Majoruose
• Europos gamtos ir nacionalinių parkų diena Kemerių 
nacionaliniame parke www.daba.gov.lv/kemeri 
25.–31. Sveikatingumo savaitė Jūrmaloje

Birželis
1.–28. Asmeninė 85-ių metų grafikos meistro ir „Latvi-
jas Balzams” etiketės kūrėjo Imants Ozoliņš jubiliejinė 
paroda Jūrmalos miesto muziejuje 
6.–7.  Jūrmalos dviračių maratonas (dviratininkų sa-
vaitgalis) prie Dzintari koncertų salės 
7. Tarptautinis meno forumas „Eurojurmala 2015” 
Dzintari koncertų salėje Didžiojoje salėje www.dzk.lv 
• 8-as tarptautinis vargoninės muzikos festivalis 
„Vox Angelica” Dubulti evangelikų liuteronų bažnyčioje
12. Rusijos nacionalinės filharmonijos orkestro kon-
certas su V.Spivakov Dzintari koncertų salės Didžiojoje 
salėje www.dzk.lv 
14. 8-as tarptautinis vargoninės muzikos festivalis 
„Vox Angelica” Dubulti evangelikų liuteronų bažnyčioje
18. Festivalis „Baltic Stage” Dzintari koncertų salės Di-
džiojoje salėje www.dzk.lv 
20. Pievų diena Kemerių nacionaliniame parke www.
daba.gov.lv/kemeri 
• Mahler’io 8-oji simfonija Dzintari koncertų salės Di-
džiojoje salėje www.dzk.lv 
21. 8-as tarptautinis vargoninės muzikos festivalis 
„Vox Angelica” Dubulčių evangelikų liuteronų bažnyčioje
22. Vasaros saulėgrįžos šventė Dzintari koncertų salės 
Didžiojoje salėje www.dzk.lv 
25.–27. Tarptautinis choreografijos festivalis 
„Arabes que” Dzintari koncertų salės Didžiojoje salėje 
www.dzk.lv 

27. 8-asis Šiaurės ir Baltijos šalių dainų festivalis. Die-
nos koncertai vyks Rago sode prie Kaugurių kultūros 
namų 
27.–28.  Tarptautinis paplūdimio rankinio turnyras Ma-
jorų paplūdimyje
28. 8-asis tarptautinis vargoninės muzikos festivalis 
„Vox Angelica” Dubulti evangelikų liuteronų bažnyčioje
29. Koncertas „Amberstar 2015” Dzintari koncertų sa-
lės Didžiojoje salėje www.dzk.lv 
30. Festivalis „Artissimo” Dzintari Koncertų koncertų 
salės Didžiojoje www.dzk.lv 

Liepa
1.–2. Festivalis “Artissimo” Dzintari  koncertų salės Di-
džiojoje salėje www.dzk.lv 
4. Atvirų vandens telkinių plaukimo varžybos Lielupės 
paplūdimyje
• Šikšnosparnių naktis Kemerių nacionaliniame parke 
www.daba.gov.lv/kemeri
• Intars Busulis koncertas Dzintari koncertų salės Di-
džiojoje salėje www.dzk.lv 
5. 8-asis tarptautinis vargoninės muzikos festivalis 
„Vox Angelica” Dubulčių evangelikų liuteronų bažnyčioje
11. „Jūrmalos čempionatas” – šaudymas iš lanko Ma-
jorų paplūdimyje
11.–12. Jomas gatvės festivalis Majoruose
12. 8-asis tarptautinis vargoninės muzikos festivalis 
„Vox Angelica” Dubulti Eevangelikų liuteronų bažnyčioje
13. Gruziniškų šokių ansamblio koncertas  Dzintari 
kon certų salės Didžiojoje salėje www.dzk.lv 
16. Tarptautinis liaudies muzikos festivalis „Baltica 
2015” Jūrmalos muziejuje po atviru dangumi, Rago 
sode prie Kaugurių kultūros namų  
17.–18. Baltijos šalių irklavimo čempionatas Lielupės 
upe prie automobilių tilto
19. 8-asis tarptautinis vargoninės muzikos festivalis 
„Vox Angelica” Dubulti evangelikų liuteronų bažnyčioje
26. 8-asis tarptautinis vargoninės muzikos festivalis 
„Vox Angelica” Dubulčių evangelikų liuteronų bažnyčioje

Rugpjūtis
1.–8. Tarptautinis teniso turnyras „Future Men’s 2015” 
teniso centre „ Lielupe”
2. Jūrmalos riedutininkų festivalis prie Dzintari koncer-
tų salės 
• 8-asis tarptautinis vargoninės muzikos festivalis 
„Vox Angelica” Dubulti evangelikų liuteronų bažnyčioje
3.–5. Festivalis „ Artissimo” Dzintari koncertų salės Di-
džiojoje salėje www.dzk.lv 
6. Modernaus baleto koncertas „Todes” Dzintari kon-
certų salėje didžiojoje salėje www.dzk.lv 

7. 16-asis tarptautinis baleto festivalis „Baleto 
žvaigždės Jūrmaloje 2015” Dzintari  koncertų salės 
Didžiojoje ir Mažojoje salėse www.dzk.lv 
• Naktinė ekspedicija šeimoms „Nesek man pasakų” 
Dzintari miško parke www.tourism.jurmala.lv
8.–9.  Kemerių festivalis Kemeriuose 
• Festivalis „Chanson” Dzintari koncertų salės Didžio-
joje salėje www.dzk.lv 
9. Atviras renginys „Sierinis vanduo Ķemeryje” 
gamtos edukaciniame centre „Miško namas” 
www.daba.gov.lv/kemeri 
• 8-asis tarptautinis vargoninės muzikos festivalis 
„Vox Angelica” Dubulti evangelikų liuteronų 
bažnyčioje
10. „ A-studio” koncertas Dzintari koncertų salės 
Didžiojoje salėje www.dzk.lv 
11.–16. Festivalis „Summertime” Dzintari koncertų 
salės Didžiojoje salėje www.dzk.lv 
16. 8-asis tarptautinis vargoninės muzikos festi-
valis „Vox Angelica” Dubulti evangelikų liuteronų 
bažnyčioje
19.–23. Tarptautinis bridžo turnyras „Ryga kviečia 
Jūrmalą 2015” viešbutyje „Baltic Beach Hotel”
20.–21.  Gintaro festivalis Dzintari koncertų salės 
Didžiojoje salėje www.dzk.lv 
22. Rankdarbių diena Jūrmalos muziejuje po atviru 
dangumi 
• Nature concert hall in Dzintari koncertų salės 
Didžiojoje salėje www.dzk.lv 
23. Latvijos nacionalinis simfoninis orkestras su 
G. Rinkevičiumi, Inga Kalna Dzintari koncertų salės
Didžiojoje salėje www.dzk.lv 
• 8-as tarptautinis vargoninės muzikos festivalis 
„Vox Angelica” Dubulti evangelikų liuteronų 
bažnyčioje
24.–26.  Dons koncertas Dzintari koncertų salės 
Didžiojoje salėje www.dzk.lv 
27.–30.  Festivalis „Latvijos bigbank perlai” Dzintari 
koncertų salės Didžiojoje salėje www.dzk.lv 
29.  „AvantGarden“ Majoruose
30. 8-asis tarptautinis vargoninės muzikos festivalis 
„Vox Angelica” Dubulti evangelikų liuteronų bažnyčioje

Rugsėjis
5. Jūrmalos pusės maratono bėgimas prie Dzintari pa-
plūdimio 
• Dzintari koncertų salės sezono uždarymo koncertas 
Didžiojoje salėje www.dzk.lv 
6. „Nacionalinių liaudies šokių perlai” Dzintari koncertų 
salės Didžiojoje salėje www.dzk.lv 
12. Igo koncertas in Dzintari koncertų salės Didžiojoje 
salėje www.dzk.lv 
27. Bėgimo šventė Jūrmaloje, Majorų paplūdimyje

Didžiausi metų renginiai 2015



Norvēģija
•"Resiselivsmessen Oslo" (NOR)/ 09.–11.01.2015
•"Reiselivsmessen Bergen" (NOR)/ 17.–18.01.2015
•"Reiselivsmessen Stavanger" (NOR)/ 31.01.–01.02.2015
•"Fritid" Olesunna (NOR)/ 14.–15.03.2015
•ONS Norway, Stavangera/ 17.–19.08. 2015
•Brošūra «Jūrmala 2015» norvēģu valodā
•Reklāma Norvēģijas aviokompānijas Norwegian žurnālā 
•"N” magazine/ marts, aprīlis, maijs
•Norvēģijas žurnālistu uzņemšana Jūrmalā/ maijs



“N” magazine

he city of Jūrmala – the 
largest resort in the Baltics 
– combines natural beauty, 
beaches and great spas for 
a relaxing, fun-filled family 

holiday. Just half an hour from the capital 
Riga, seaside Jūrmala has a peaceful charm 
thanks to its position by the Baltic sea and 
its 26km stretch of white sandy beaches. 

The city has gained a reputation as a 
year-round health resort and has around 
ten different spa centres to choose 
between, offering all kinds of massages, 
baths, beauty therapies and holistic 
treatments. About 60% of Jūrmala is 
covered in pine tree woods, providing the 
city with fresh, healing air and a wonderful 
smell. Jūrmala’s two largest spa centres, 
inside the Baltic Beach Hotel and Hotel 
Jūrmala Spa, are right in the city centre 
and also offer comfortable accommodation 

and fine dining. There are even nearby 
child-friendly spas so the whole family can 
relax – not that they’ll need it. 

In addition to the long stretch of beach, 
the city has plenty of nature walks through 
Ķemeri National Park and Ragakāpa Nature 

Park, so the kids will be well taken care 
of throughout your holiday. The national 
parks are filled with rare plant species and 
birds, and Ragakāpa Nature Park even has a 
sightseeing tower in the middle so you can 
admire the surrounding lakes.

The city centre also has lots of reasons 
to visit and foodies in particular will be very 
pleased. Jūrmala’s main pedestrian street, 
Jomas street, is lined with restaurants 
serving a wide range of cuisines and 
catering to every taste. Many are open 
year-round and serve delicious, healthy 
main courses, carefully crafted desserts 
and lots of great Latvian dishes – including 
smoked fish and rye bread soup.

After your meal, admire the cities 
traditional Baltic architecture and its 
100-year-old, open-air concert hall.  

tourism.jurmala.lv
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Baltic bliss
Natural health spas, 26km of sandy beaches and an  

evolving food scene – why J ūrmala should be your next trip

T
rom long stretches of 
sandy beaches to some 
of the best spa resorts 
around, Jürmala is home to 
everything you need for an 

exciting spring break.
Whether you're a sports fanatic or 

culture fiend, there's something for you 
here. The city is home to one third of 
Latvia's tennis courts and the country's 
most popular summer concert hall, while 
the European Commission gave Jürmala an 
EDEN award in 2010 for its water tourism.

Not only that, the town is also home 
to 103 nationally significant monuments, 
offering a peerless glimpse at the country's 
wooden architectural heritage, and is the 
greenest resort in Latvia, with 64% of its 
land given over to nature areas And it's 
easy to get to, only 15km from the airport 
and 25km from Riga city centre. 

Here's a pick of what to do this spring:

1/ From 20-24 May, 2015, Jürmala 
hosts the continent's beach 

volleyball elite, gathered for the first 
stop on this season's  CEV European 
Championship  (cev.lu ) trail. 

2/ Its unique natural resources – sea 
air, healing mud and mineral waters – 

have made Jürmala a leading European spa 
resort, with up to 400 different treatments 
and procedures available. 

3/ Līvu Akvaparks  (akvaparks.lv ) is 
the largest water park in northern 

Europe, and provides a refreshing retreat 
as the weather gets warmer.

4/ A 26km-long sandy beach comes 
well-equipped and offers something 

for everybody, including people with 
special needs. One third of Latvian blue 
flags fly above the city's beaches. tourism.jurmala.lv

Springtime in Jürmala
As the weather gets warmer, the Latvian resort has plenty of events  

and attractions to keep its visitors entertained

F
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Zviedrija
•Tūrisma izstādes "Resemassan 2015" Zviedrijā 
    (Norčepinga un Linšēpinga)/ 24.01.2015. un 07.02.2015.
•Senior Goteborg (SWE)/ 10. - 12.03.2015
•Reklāmraksts žurnālā Senior.se/ janvāris, februāris, marts
•Reklāmraksts žurnālā Expressen "Allt om Resor"/ aprīlis, maijs
•Brošūra «Jūrmala 2015» zviedru valodā
•Rudenī plānota reklāma Zviedrijas laikrakstā “Expressen”/sept., okt., nov.
•Reklāma Zviedrijā žurnālā “Res Travel magazine”/sept., okt., nov.
•SENIOR 2015, Stokholma/ oktobris
•Allt for Halsan 2015, Stokholma/ novembris
•Buklets zviedru valodā Tallink prāmjiem



Expressen/ Allt Om Resor 



Somija
•Matka Helsinki (FIN)/ 15.–18.01.2015
•Dalība VP vizītē Helsinkos/ 28.-29. janvāris
•Health 2015, Helsinki, FIN/ oktobris
•Brošūra «Jūrmala 2015» somu valodā
•Somu žurnālistu uzņemšana Jūrmalā/ maijs, jūnijs



Krievija
•Dalība izstādē MedShow, Maskavā 28.02.-01.02.15. + darbseminārs
•Dalība MITT izstādē/ 18.-21. marts
•Tūrisma izstāde Kaļiņingradā/ 9.-11.aprīlis + darbseminārs
•Akcija sadarbībā ar TAVA un tourout.ru
•Moscow Med Show, RUS/ 19. - 20.09.2015
•Darbseminārs MedAntor Maskava/ 11.11.15.
•Jekaterinburga/ oktobra sākums, novembra LV svētki
•Reklāma Krievijā žurnālā "Rehabilitācija"
    3 atvērumi 3 žurnāli/ rudens, ziema
•Reklāma Krievijā žurnālā "Medinfo" 
    2 atvērumi/ rudens, ziema



Kazahstāna/Baltkrievija
•Dalība izstādē Otdih un Tūrisma uzņēmēju forumā/ aprīlī
•Dalība Alam-ata KITF izstādē/ 21.–25. aprīlis
•Astana Leisure un Astana Zdorovje/ septembris 
•Dalība Latvijas dienās Minskā/ 2015. gada rudenī
•Baltkrievijas žurnālistu uzņemšana/ maijs, jūnijs
•Baltkrievijas tūrisma aģentu uzņemšana/ maijs
•Kazahstānas tūrisma aģentu un žurnālistu uzņemšana/ 
    2015. gada sākums un maijs
•Reklāma Baltkrievijas klīnikās, spa centros un fintesa centros/ 
    3 mēneši (septembris – novembris)



Vācija
•Dalība f.r.e.e. izstādē Minhenē
•Dalība Reisen Hamburg izstādē Hamburgā
•Žurnālistu uzņemšana gada griezumā sadarbībā ar TAVA un RTAB



Info materiāli
Pasākumu kalendārs /LV, RU, ENG/
Janvāris – aprīlis, Maijs – Jūnijs, Jūlijs, Augusts,
Septembris – Decembris
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34. Ķemeru dzelzceļa stacija. Pirmā stacijas ēka celta 1877. gadā līdz ar 
dzelzceļa atklāšanu. Kādu laiku stacijā pienāca vilciens “Maskava – Ķemeri”. 
Līdz 1920. gadam no stacijas līdz Jaunķemeru pludmalei kursēja tramvajs. 
Attēlā redzamā stacija celta 1922.gadā pēc arhitekta A. Medlingera projekta.
Train station Ķemeri. The first station house was built in 1877 together 
with the opening of railway traffic in Jūrmala. There was a time when a rail-
way line “Moscow – Ķemeri” was operating. Up to 1920, a tram was running 
from Ķemeri station to Jaunķemeri beach. The picture shows the building 
built in 1922 according to the project of A. Medlinger. 
Ж.д. станция Кемери. Первая станция была построена в 1877 году 
с открытием желез но до рожной линии, здесь останавливался поезд 
“Москва – Кемери”. До 1920 года от станции до пляжа ходил трамвай. 
Здание на иллюстации построено в 1922 году по проекту архитектора 
А.Медлингера.   

35. Ķemeru luterāņu baznīca. Celta 1897. gadā, arhitekts H. Šēls. Celta 
historisma arhitektūras tradīcijās. Baz nīcā ir I. Zeberiņa altārglezna “Kristus 
izdziedina slimos” un piemiņas plāksne Latvijas brīvības cīņās kritušajiem Ķe-
meru iedzīvotājiem.  A. Upīša iela 18.
Ķemeri Lutheran church. Built in 1897. Architect - H. Shel. Built in trad-
itions of historism architecture. There is an altarpiece “Christ healing the sick” 
(1943 - I. Zeberiņš) and a memorial plank for Ķemeri inhabitants fallen during 
the fight for freedom placed in the church. A. Upīša iela 18.
Кемерская лютеранская церковь. Построена в 1897 году в стиле 
историзма, архитектор Г. Шел. В церкви на   хо дится икона «Христос исце-
ляет больных» (1943), а также памятная плита жителям Кемери, погиб-
шим в боях за освобождение Латвии. A. Upīša iela 18.

36. Sv. Pētera – Pāvila pareizticīgo baznīca. Baznīca celta no koka 
1893. gadā, arhitekts V. Lunskis. Tā ir centriska krusta ku  pola koka baznīca ar 
zvanu torni, veidota historisma stilistikā, atdarinot Ziemeļkrievijas koka baz-
nīcu arhitektūru. Interjerā saglabāti mākslas pieminekļi. Šī ir vecākā Ķemeru 
baznīca, kas pēc nostāstiem ir celta bez nevie nas dzelzs naglas. 
Katedrāles iela 1.  T. +371 67765417.
St. Peter-Paul orthodox church. Built from wood in 1893. Architect - V. 
Lunsky. It is a centric cross dome wooden church with a bell tower, made in 
style of historism, imitating North Russian wooden churches architecture. Art 
monuments are kept in interior. Rich woodcarving centrepiece on the facade. 
According to legends the oldest Ķemeri church is built without using any nail. 
Katedrāles iela 1.  T. +371 67765417.
Православная церковь св. Петра и Павла. Деревянная церковь 
построена в 1893 году, архитектор В. Лунский. Это – деревянная куполь-
ная церковь в форме центрического креста со звонницей, выполненная 
в стилистике историзма, подражая архитектуре деревянных церквей 
Севера России. В интерьере сохранены предметы искусства. Фасад укра-
шает богатая деревянная резьба. Старейшая церковь в Кемери по пре-
данию построена без единого гвоздя. Katedrāles iela 1.  T. +371 67765417.

37. Mīlestības saliņa. 19. gs. uz mākslīgi izveidotās “Mīlestības saliņas” at-
radies kokgriezumiem bagātīgi rotāts paviljons. Uz paviljona augšējo platfor-
miņu vedušas kāpnes. Mīlestības saliņā atrodas 1929. gadā celtais paviljons 
– rotonda, arhitekts F. Skujiņš
Love islet.  On the artificially developed “Love islet”, a pavilion rich in wood-
carving decorations was located in the19th century. It was possible to reach 
the upper platform using stairs. On the Love Islet, there is a pavilion – rotun-
da, built in 1929. Architect – F. Skujiņš.
Островок Любви. На искусственно насыпанном островке находится 
построенный в 19 веке павильон со ступеньками на верхнюю обзорную 
площадку. На Островке Любви находится построенный в 1929 году пави-
льон-ротонда, архитектор - Ф.Скуиньш. 

38. Ķemeru kūrorta parks. Ķemeru kūrorta parku sāka veidot 1838. gadā. Tas 
ir ilgstošā laika periodā veidojies ainavu stila parks Ķemeru kūrortam ar regulāru 
dārzu pie viesnīcas. Pastaigas parkā tika uzskatītas par vienu no slimnieku atve-
seļošanās priekšnoteikumiem. Pāri Vēršupītei ir izveidoti vairāki tiltiņi ar nosauku-
miem “Nopūtu”, “Kaprīžu”, “Muzikālais” u. c. Pa Vēršupīti un kanāliem bija iespējams 
braukāt ar nelielām laiviņām. 
Ķemeri Park. The development of park started in 1838. It is a landscape style 
park for the Ķemeri resort with a regular garden by the hotel that has been made 
in a lengthy period. Walks in the park were considered a precondition for recovery 
of the sick. There are several bridges made over the Vēršupīte river – “Nopūtu”, 
“Kaprīžu”, “Muzikālais” and other bridges. It was also possible to sail small boats 
on river and canals.
Кемерский Парк. Парк был разбит в 1838 году. Это – ландшафтный парк, 
создававшийся в течение длительного времени для курорта Кемери с ре-
гулярным садом у гостиницы. Уже тогда прогулки по парку были одной из 
оздоровительных процедур. Через речку Vēršupīte были построены мостики 
с романтичными названиями «Мостик вздохов», «Мостик кап ри зов», «Музы-
кальный». По системе каналов можно было плавать на лодках. Теперь парк 
– традиционное место в Юрмале для прогулок мо ло доженов.

39. Piemineklis Ķemeru kūrorta dibinātājiem un direktoriem. Celts 
1861.gadā, kūrorta dibinātāju un direktoru vārdi ir ie gravēti stilizētā koka baltajās 
plāksnītēs.
Monument for the founders and directors of Ķemeri resort. It was built 
in 1861, names of founders and directors of Ķemeri resort are engraved in white 
tablets of the stylized tree.
Памятник основателям и директорам Кемерского курорта. Осно-
ван в 1861 году. Имена основателей и директоров курорта выгравированы 
на стилизованном дереве.  

40. Ūdenstornis. 42 metrus augstā būve (augstākā Ķemeros) uzcelta 1929. 
gadā, arhitekts F. Skujiņš. Torņa galā tika ierīkots skatu laukumiņš, no kura kūrorta 
viesi varēja aplūkot apkārtni. 
Water tower. 42 metres high construction (the highest in Ķemeri) was built in 
1929. Architect - F. Skujiņš. At the top of the tower a sightseeing platform is found, 
from which the guests of the resort were able to see spacious surroundings.
Водонапорная башня. Самое высокое здание в Кемери (42 м) построено 
в 1929 году, архитектор - Ф.Скуиньш. В верхней части башни для гостей ку-
рорта действовала обзорная площадка.

41. Bijusī viesnīca “Ķemeri”. Uzcelta 1936. gadā, arhitekts E. Laube. “Baltais 
kuģis”, kā dēvēja šo viesnīcu, bija viena no grandiozākajām viesnīcām Baltijas val-
stīs un greznākā Latvijas brīvvalsts laika būve. Tā bija celta par valsts līdzekļiem 
un izmaksāja 2,5 milj. latu. Šī ir klasicisma stila piecstāvu ēka ar kolonnām un pi-
lastriem. 1992. gadā tika filmēta režisores Adas Neretnieces filma “Pamāte”. 2000. 
gadā tika filmēta režisora Aigara Graubes filma “Baiga vasara”.
Former hotel Ķemeri. Built in 1936. Architect - E. Laube. “The white ship”, as 
the hotel was called, was one of the most popular buildings constructed during 
the first period of Latvia’s independence. This is a classicism style five-storied buil-
ding with columns and pilasters. It is a worth seeing object as there are no other 
such buildings in Latvia. In 2000, a movie “Grim summer” was shoot here.
Бывшая гостиница «Кемери». Построена в 1936 году, архитектор Э.Ла-
убе. «Белый корабль», как на зывают здание, было одним из красивейших по-
строек в Латвии в то вре мя. Построена за государственные деньги и стоила 
2,5 млн латов. Tā bija celta par valsts līdzekļiem un izmaksāja 2,5 milj. latu. Это – 
пятиэтажное здание в стиле классицизма с колоннами и пилястрами. В 1992 
году здесь снимался фильм А. Неретнице «Мачеха», а в 2000 году – фильм 
«Страшное лето» режиссера А.Граубе.

42. Sēravota paviljons un sēravots “Ķirzaciņa”. Šis ir viens no vairāk 
nekā 20 Ķemeros atrastajiem sēravotiem. Avots ieplūst tieši Vēršupītē, tā ūdens 
ir bāli dzeltenā krāsā. Avota ūdens ir veselīgs dzeršanai un sejas mazgāšanai. Virs 
sēravota izbūvēta poligonāla koka lapenīte ar bagātīgu kokgriezuma dekoratīvo 
elementu apdari.
Pavilion and sulphur spring “Lizard”. This is one of the 20 sulphur springs 
found in Ķemeri. The spring flows into river Vēršupīte, and it’s water is of pale 
yellow colour. It is considered healthy washing face with the water from this 
spring. Over the sulphur spring, a polygonal wooden arbor rich in wood carved 
decorative elements is built. 

Сероводородный источник «Ящерица» и павильон. Источник 
«Ящерица» – один из 20 источников минеральной воды в Кемери. Источник 
впадает в речку Вершупите, его вода бледно-желтого цвета. Несмотря на 
специфический запах, вода очень полезна для умывания и питья. Над источ-
ником построена многоугольная деревянная беседка с богатой отделкой 
деревянной резьбой. 
  
43. “Meža māja”. Bijušais restorāns “Jautrais ods”. Tautas celtniecību raksturojo-
šas detaļas un niedru jumta segumu. Celta 1933. gadā, un ir viena no spilgtākajām 
nacionālā romantisma celtnēm Latvijā (arhitekts Fr. Skujiņš). Pēc Otrā pasaules 
kara ēkā ierīkoja bērnu sanatoriju “Meža māja”, kur ārstēties brauca bērni no vi-
sas Padomju Savienības. 1997. gadā pēc Ķemeru Nacionālā parka nodibināšanas 
“Meža māja” kļuva par parka administrācijas centrālo ēku. 1979. gadā šeit tika fil-
mēti kadri režisora Igora Masļeņikova filmai “Šerloks Holmss un Doktors Vatsons”. 
Piekļūšana no Tūristu ielas. T. +371 67730078.
“Meža māja” (Forest House). Former restaurant “Jolly gnat”. Rich in details 
characteristic to nation architecture style and with thatched roof. House was built 
in 1933, and is one of the brightest samples of national romanticism in Latvia 
(architect - F. Skujiņš). After World War II, a sanatorium for children was open here, 
and children from all Soviet Union came for treatment. In 1997, after establishing 
Ķemeri National park, “Forest house” became a central house of park’s administra-
tion. In 1979, scenes from the movie by Igors Masļenikovs “Sherlock Holmes and 
Doctor Watson” were shoot here.  Entrance from Tūristu iela. T. +371 67730078.
«Лесной дом». Бывший ресторан «Веселый комар». Детали, характерные 
для народного строительства и тростниковая крыша. Построено в 1933 и яв-
ляется одной из самых ярких построек нацио наль ного романтизма в Латвии 
(архитектор Ф. Скуиньш). После Второй Мировой войны в здании устроили 
детский санаторий “Meža māja”, куда на лечение съезжались дети со всего 
Советского Союза. В 1997 году после учреждения Кемерского националь-
ного парка, „Meža māja” стало центральным зданием администрации парка. 
В 1979 году здесь были сня ты кадры для фильма Игоря Масленникова «Шер-
лок Холмс и Доктор Ватсон». Bход с улицы Tūristu. T. +371 67730078.
                  
44. Ķemeru Sv. Jāņa Kristītāja Romas katoļu baznīca.  Uzcelta 1899. 
gadā un ir jaunākā no trim Ķemeru baznīcām. Arhitekts V. Lunskis. Tā būvēta  tra-
dicionālajās Jūrmalas koka arhitektūras formās – koka vienjomu celtne ar torni un 
historisma arhitektūrai raksturīgām detaļām. 
Sēravotu ielа 10. T. +371 67765454.
Ķemeri Sv. Jāņa Kristītāja Rome catholic church. Was built in 1899, and 
is the newest out of three churches in Ķemeri. It is built according to traditional 
wooden architecture of Jūrmala – wooden building with tower and details cha-
racteristic of historicism architecture. 
Sēravotu ielа 10. T. +371 67765454.
Кемерская католическая церковь Св. Иоанна Крестите ля. По-
строена в 1899 году и является самой молодой из трех Кемерских церквей. 
Она построена в традиционных для деревянной архитектуры Юрмалы фор-
мах – деревянное строение с одним приделом и башней и деталями в стиле 
историзма. Sēravotu iela 10. T. +371 67765454.

45. Ķemeru tīreļa taka. Lielā Ķemeru tīreļa taka piedāvā teiksmainu pastai-
gu pa dēļu laipām neskartā augstajā purvā. Laipa aizvedīs sūnu, purva priedīšu, 
akaču, tumšu ezeriņu un vaivariņu smaržas valstībā. Īsāku pastaigu cienītāji var 
doties pa laipas mazo loku, savukārt tiem, kas izvēlēsies doties pa lielo loku, 
lielākā balva būs skatu platforma, no kuras paveras brīnišķīgs skats uz purva 
ainavu mazliet no augšas. 
Footbridge along Big Ķemeri bog. Ķemeri bog trail offers fabulous walk 
along wooden planks through an intact raised bog. Footbridge will take you 
into the kingdom of moss, pine trees, pools and lakes. Shorter walk lovers can 
go over the small circle of the footbridge, while others can explore the big cir-
cle, and the biggest prize will be a sightseeing platform, which offers a specta-
cular view of the swamp landscape.
Тропа по Кемерскому торфянику. По тропе по Большому Кемерско-
му болоту можно совершить интересную прогулку по нетронутому боло-
ту, обвитому сказками и легендами. Тропа проведет вас по царству мхов, 
лишайников, болотных сосенок, загадочных омутов, темных бездонных 
озер и дивных багульников. Ценители коротких прогулок могут пройти 
по малому кругу, а те, кто пойдет по большому кругу, смогут забраться на 
смотровую площадку, с которой открывается неповторимый вид на болот-
ный пейзаж.

46. Bulduru luterāņu baznīca. Celta 1889. gadā kā Dubultu luterāņu 
baznīcas filiāle kūrviesu apkalpošanai, arhitekts H. Hilbigs. Ķieģeļu mūra 
neapmesta celtne ar centrālo torni. Agrāk pazīstama kā “Waldkapelle” (Meža 
kapela). Pēc Otrā pasaules kara baznīcā iekārtoja kinofotodokumentu arhīvu, 
radikāli izmainot interjeru. Šobrīd baznīcā ir daļēji atjaunots interjers. 
Kr. Barona iela 6. T.  +371 67755801. 
Bulduri Lutheran church. Built in 1889 as a branch of Dubulti Lutheran 
church for serving resort guests. Architect – H. Hilbig. Rough brick building 
with a central tower. Earlier known as “Waldkapelle” (Wooden chapel). After 
the Second World War, the Archive of cinema and photo documents was op-
erating in premises of church, radically changing its interior. Currently the 
former interior has been partly restored. 
K. Barona iela 6. T. +371 67755801.
Булдурская лютеранская церковь. Построена в 1889 году как фи-
лиал Дубултской лютеранской церкви для обслуживания курортных го-
стей, архитектор Г. Хилбиг. Кирпичное здание с центральной башней. Ра-
нее называлась “Waldkapelle” (Лесная капелла). В Советское время здесь 
был кинофотодокументальный архив, поэтому интерьер был ради каль но 
изменен. На данный момент интерьер церкви частично восстановлен. 
K. Barona iela 6. T. +371 67755801.

47. Jūrmalas mākslinieku nams. Divstāvu koka ēka celta 1920. gadā, un 
ir koka arhitektūras piemineklis. Bijusī Bulduru pamatskolas ēka. Šobrīd šeit 
atrodas aušanas studija, izstāžu zāles, kā arī Jūrmalas mākslinieku darbnīcas. 
 Muižas iela 6. T. +371 67752472. Atvērts: Otrd. – Piektd. 12.00 – 19.00, 
Sestd. 12.00 – 16.00. Ieeja bez maksas.
Jūrmala House of Artists. Two-storied house was built in 1920, and 
presents a monument of wooden architecture. Former Bulduri secondary 
school. Exhibition halls, weaving studio and workshops of Jūrmala artists are 
located here. Muižas iela 6.  T. +371 67752472. Open: Tue. – Fri.: 12.00 – 19.00, 
Sat.: 12.00 – 16.00. Entrance free of charge.
Юрмальский Дом Художника. Здание было построено в 1920 году и 
является памятником деревянной архитектуры. Здание бывшей Булдур-
ской основной школы. Здесь расположены 2 выставочных зала, в кото-
рых регу лярно проводятся выставки, пленэры, творческие мероприятия. 
Muižas iela 6. T. +371 67752472. Открыто: Вт. – Пт.: 12.00 – 19.00, 
Сб. 12.00 – 16.00. Вход бесплатный.

48. Bulduru Dendroloģiskais parks. 1910. gadā par saziedotajiem lī-
dzekļiem Bulduros nodibināja pirmo dārz ko pības skolu Latvijā. Arhitekts A. 
Vanags. Tā izvietota Bulduru muižas vēsturiskā centra teritorijā. Skolas vajadzī-
bām 1911. gadā tiek uzcelta pirmā skolas ēka. Līdz Pirmajam pasaules karam 
skolā bija izveidota paraugsaimniecība, kur augļu dārzos bija iekoptas vairāk 
nekā 200 dažādas augļu koku šķirnes, šeit audzēja arī burkānus, tomātus un 
kukurūzu. Attēlā redzamā ēka ir 1989. gadā celtais jaunais mācību korpuss. 
Bulduru Dārzkopības vidusskola, Viestura iela 6. 
T. +371 67753135, www.bulduri.lv 
Bulduri Dendrologic Garden. In 1910 for the donated money, the first 
Gardening school in Latvia was founded. Architect A. Vanags. The school was 
opened in Bulduri, on a territory of the historical centre of Bulduri manor. In 
1911, the first school building was finished. Before the beginning of World 
War I a remarkable household was here – the garden had 200 species of fruit-
trees, as well as carrots, tomatoes and corn were cultivated here. The picture 
shows new study corps that was built in 1989. 
Bulduri Gardening School, Viestura iela 6. T. +371 67753135.
Булдурский дендрологический парк. В 1910 году на полученные 
пожертвования в Булдури была основана первая школа садоводства в 
Латвии, расположенная на территории исто рического центра поме-
стья Булдури. Архитектор А.Ванагс. В 1911 году было построено первое 
здание школы. К началу Первой Мировой войны в школе было созда-

но образцовое хозяйство, где в саду росло около 200 сортов плодовых 
деревьев, культивировалась морковь, помидоры и кукуруза. Булдурская 
школа садоводства. На фотографии изображено здание нового учебного 
корпуса, постоенного в 1989 году. 
Viestura iela 6. Т. +371 67753135.

49. Lielupes dzelzceļa stacija. 1913. gadā uzcēla Lielupes dzelzceļa sta-
cijas ēku. Līdz 1932. gadam to sauca par “Buļļiem”, tāpat kā apkārtējo rajonu. 
Tā ir saglabājusies kā viena no vecākajām Jūrmalas koka dzelzceļa staciju 
ēkām. 1970. gadā tika uzņemta Latvijas PSR televīzijas spēlfilma “Šūpoles” , 
režisors Rostislavs Gorjajevs. Lielupes pludmalē tika uzņemta Latvijas piln-
metrāžas filma “Zvejnieka dēls”, režisors Vilis Jānis Liepnieks.
Train station Lielupe. Station house was built in 1913, and it was named 
“Buļļi” like the entire region until 1932. It has survived now to be one of the 
oldest wooden train station buildings in Jūrmala. In 1970, a feature film of 
Latvian PSRS “Swing” („Šūpoles”) by Rostislavs Gorjajevs was shoot here. On 
Lielupe beach Latvian feature film “Fishermen’s son” (“Zvejnieka dēls”) by a 
producer Vilis Jānis Liepnieks was shoot.
Ж. д. станция Лиелупе. Здание станции было построено в 1913 году 
и до 1932 года она назы ва лась «Булли» и сохранилась до наших дней, как 
одна из старейших деревянных ж. д. станций Юрмалы. В 1970 году здесь 
снимался телевизионный фильм «Ка чели» (реж. – Ростислав Горяев). На 
пляже Лиелупе был снят лат вий ский полнометражный фильм «Сын рыба-
ка», режисер Вилис Янис Лиепниекс.

50. Jūrmalas brīvdabas muzejs. Muzejs dibināts 1970. gadā kā zvejnieku 
kolhoza „Uzvara” zvejniecības brīvdabas muzejs. Tajā izvietota 19. gs. beigu – 
20. gs. sākuma piekrastes zvejnieku sēta ar tai raksturīgām ēkām - dzīvojamo 
māju, klēti, tīklu šķūni, zivju kūpinātavu, pirti un citām būvēm, kas atvestas no 
dažādiem jūrmalciemiem. Muzejs atrodas Ragakāpas dabas parka teritorijā.  
Tīklu iela 1a, Lielupe. T. +371 67754909. Atvērts: Otrd. – Svētd. plkst. 10.00 – 
17.00 (vasaras sezonā līdz plkst. 18.00). Ieeja bez maksas.
Jūrmala Open Air Museum. The museum was established in 1970 as a 
folk museum of fishermen collective farm. Authentic fishermen farms with 
their characteristic buildings of 19th to 20th century are located here; they 
have been brought here from different parts of the city and contain living 
house, barn, net sheds, and fish smoking house, bath and several other 
constructions. The museum is located in Ragakāpa Nature Park’s territory. 
Tīklu iela 1a, Lielupe. T. +371 67754909. Open: Tue – Sun: 10.00 – 17.00 (in 
summer till 18.00). Entrance free of charge.
Юрмальский музей под открытым небом. Музей основан в 1970 
году, как Народный музей рыболовецкого кол хо за “Uzvara”. Здесь разме-
щено настоящее рыбацкое подворье со все ми характерными постройка-
ми конца 19 – начала 20 века: жилым до мом, амбаром, сараем для сетей, 
коптильней, и баней, привезенными с различных районов Юрмалы. Му-
зей находится на территории природ ного парка Рагакапа. 
Tīklu iela 1a, Lielupe. T. +371 67754909. Открыт: Вт. – Вс.: 10.00 – 17.00, 
(летом до 18.00). Вход бесплатный.

51. Ragakāpas dabas parks. Ragakāpa ir vēja darbības rezultātā pārvei-
dots 800 m garš un 100 m plats kāpu valnis. Dabas parka teritorijā ir sastopa-
mas ļoti vecas priežu audzes, kuru vecums sasniedz ap 340 gadu, kā arī retas 
augu un putnu sugas. 
Transports: 11. mikroautobuss. 36. līnija Bulduros un pie Jūrmalas Brīvdabas 
muzeja.
Ragakāpa Nature Park.  Ragakāpa is an 800 m long and 100 m wide 
naturally born dune. Very old pine stands (approximately 340 years), as well 
as rare plant and bird species are found in the park. 
Transport: minibus No. 11. Bulduri. The end of 36. līnija and by the Jūrmala 
Open air museum in Lielupe.
Природный парк Рагакапа. Рагакапа – это гряда дюн длиной 800 
м и шириной 100 м, образованная ветром. В парке можно увидеть 
300-летние сосны, редкие виды растений и птиц. Маршрут включает 4 
природные тропы: Панорамная тропа, тро па Насекомых, Сосновая тропа 
и тропа Растений, оборудованных смот ровыми площадками, ступенька-
ми, скамейками, указателями и стендами. Добираться: маршруткой  Nr. 
11. Конец 36-ой линии в Булдури и Юр мальский музей под открытым 
небом.

Interesanti fakti
• Vēsturiski senākā apdzīvotā Lielupes daļa ir Buļļu-
ciems pie Lielupes grīvas, kur bija pirmā prāmja vie-
ta, kas cēla pajūgus pāri Lielupes upei. 20. gs. sākumā 
Lielupe tika dēvēta par “Austrāliju”. 
• Bulduru  apbūve sākta 19. gs. 40-tajos gados. Villas 
šeit bija lielas, grezni iekārtotas un atbilstoši kūrortam 
ļoti dārgas. 20. gs. sākumā Bulduri tika dēvēti par 
“Ameriku”. 
•  Vēsturiski Dzintari pazīstami kā Edinburga, kas no -
saukta par godu Krievijas ķeizara Aleksandra II meitas 
Marijas precībām ar Edinburgas hercogu Alfrēdu. 
Kopš 19. gs. Dzintari kļuva par krievu aristokrātu ap-
mešanās vietu. Tas ir viens no greznākajiem rajoniem 
Jūrmalā ar krāšņām vasarnīcām un villām. 
• Majori ir Jūrmalas centrālā daļa. Kopš dzelzceļa 
atklāšanas 1877. g., Majori veidojušies kā viens no dzī-
vākajiem centriem ar tirdzniecības un atpūtas vietām. 
• Dubultu vārds pirmo reizi vēstures dokumentos 
minēts 1533. g. Kopš 1783. g. kartēs iezīmēts Dubultu 
krogs. Dubulti bijuši senākais peldu vietu centrs Jūr-
malā ar kūrmāju, baznīcu un valdes namu. 
• No 1827. g. Melluži izveidojās kā peldvieta, kad 
tur tika uzbūvēta kūrmāja. Mellužos atradās zemeņu 
dārzi ar ļoti ražīgām un augstvērtīgām zemenēm, ko 
sauca par “Jūrmalas zeltu”. Savukārt vārds Melluži, ie-
spējams, cēlies no vārda “mellene”, kuru to mežos bija 
ļoti daudz.
• Ķemeri atrodas 6 km no jūras starp ezeriem un 
purviem, kas bagāti ar sēravotiem. Tautas dziedniecī-
bā izmantotie Ķemeru “Svētavoti” ārstiem bija pazīs-
tami jau 18. gs. otrajā pusē un 19. gs. sākumā. Ķemeri 
ir īpaša vieta ar īpašu auru, Rīgas daiļdārznieka K. H. 
Vāgnera sākotnēji veidotu parku un parka arhitektūru, 
dziednīcu ēkām, un triju konfesiju baznīcām. Ķemeru 
kūrorta teritorijā ir vairāk nekā 30 sērūdeņraža avotu 
un bagātīgi ārstniecisku kūdras un sapropeļa dūņu 
krājumi. 1997. g. te izveidots Ķemeru nacionālais 
parks. 

Interesting facts
•  Historically the oldest inhabited part of Lielupe is 
Buļļu village at the estuary of the river Lielupe. 
Here was the first place where carts were ferried 
across the river. In the beginning of the 20th century, 
Lielupe was called “Australia”.
•  The building of the district Bulduri started in 40-
ties of 19th century. Villas here were large, splendidly 
furnished and accordingly very expensive. In the 
beginning of the 20th century, Bulduri was called 
“America”.
• Historically Dzintari is known as Edinburgh named 
in honor of wedding among Russian Tsar Alexander 
II daughter Maria’ with Herzog Alfred of Edinburgh. 
Since 19th century Dzintari became a place to rest for 
Russian noblemen. This is one of the most luxurious 
centers of Jurmala with gorgeous cottages and villas. 
• Majori is a central part of Jūrmala. After launching 
of railway in 1877, Majori became one of the most 
bustling centers with recreation and market places. 
•  The name of Dubulti first time in history was men-
tioned in 1533.  Since 1783, the pub of Dubulti was 
marked in the maps. Dubulti was the early bathing 
centre of Jurmala with well-house, church and board 
of administration.
• From 1827, Melluži developed as a bathing-place 

where the well house was built. Strawberry gardens 
with very fruitful and high quality strawberries were 
located here – these strawberries were called the 
Gold of Jūrmala. The name Melluži, probably has an 
origin from the word “mellene” (bilberry); these ber-
ries were found in big amounts in this area. 
•  Ķemeres (old name) as an oasis in the forest is 
located 6 km from the sea among swamps and lakes, 
rich in sulphur springs. Doctors were acquainted with 
Ķemeri “Svētavoti” (cult springs’s) healing qualities al-
ready at the end of the 18th and beginning of the 19th 
centuries. Ķemeri is a special place with special aura, 
ancient park, interesting architecture and churches of 
3 confessions. At a resort territory, more than 30 sul-
phur springs are located. It is also rich in medical peat 
and sapropel mud reserves. In 1997 Kemeri National 
park was established there.

Интересные факты
•  Лиелупе cамая древняя населенная часть Ли-
елупского района – Буллюциемс, прилегающая к 
устью реки Лие лупе. Здесь была первая паромная 
переправа, которая перевозила повозки через 
реку. В начале 20-ого века район Лиелупе называ-
ли «Австралия».
• Застройка района Булдури была начата в 40-х 
годах XIX века. Виллы здесь были большие, ши-
карно обустроенные и очень дорогие. В начале 
20-ого века район в народе называли «Америка».
•  Исторически район Дзинтари известен как 
Эдинбург, наз ванный так в честь свадьбы княжны 
Марии, до чери российского царя Александра II, 
с герцогом Эдин бургским Альфредом. С XIX века 
Дзинтари стало местом проживания русских ари-
стократов. Это - один из самых шикарных районов 
Юрмалы с роскошными дачами и виллами.
• Майори – центральная часть Юрмалы. После 
открытия железной дороги в 1877 г., Майори на-
чинает развиваться как один из наиболее ожив-
ленных торговых и развле кательных центров. 
• Название «Дубулты» впервые упоминается 
в истори чес ких документах 1533 г. С 1783 г. на 
картах отмечен трактир Дубулты. В Дубулты был 
старейший купальный центр Юрмалы с домом 
отдыха, церковью и домом правления. 
• С 1827 года Меллужи образуется как купаль-
ное мес то с домом отдыха. Именно из этой части 
Юрмалы при возилось «Юрмальское золото» 
– знаменитая клуб ни ка. Теперь здесь в таких ко-
личествах клубнику уже не выращивают. А само 
название «Меллужи», возможно, про изошло от 
латышского слова “mellene”, что означает «черни-
ка», которой в здешних лесах всегда было очень 
много.
• Кемерес (старое название) – словно оазис 
среди леса – в 6 километрах от моря между озе-
рами и болотами, богатыми серными источника-
ми. «Святые источники» Кемери, используемые в 
народной медицине, были известны врачам уже 
во второй половине XVIII в. и в начале XIX века. 
Кемери – это особое место с особой атмосферой. 
Здесь расположен старинный парк с интересной 
архитектурой,  лечебницы и церкви трех кон-
фессий. На территории курорта находится более 
30 сероводородных источников, богатые запасы 
торфяных и сапропелевых лечебных. В 1997 г. был 
основан Национальный парк Кемери.

52. Baltā kāpa. Lielupes labajā krastā, netālu no Buļļupes 18. gs. vidū izveidojās 
15 – 17 m augsts kāpas atsegums. Baltā Kāpa ir viens no skaistākajiem Jūrmalā 
aiz sar gājamiem dabas objektiem.  
White Dune. On the right bank of river Lielupe, near river Buļļupe, in the middle 
of 18th century a 15 – 17 metres high dune outcrop formed. White Dune is one of 
the most beautiful Jūrmala’s protected nature objects.
Белая дюна. Дюна, высотой в 15 – 17 м, образовалась на правом берегу 
Лиелупе в се  ре  дине 18 века. Белая дюна – один из красивейших охраняемых 
природных объектов Латвии.

53. Mellužu estrāde. Estrāde celta 1930.gadā. Mellužu estrāde ir viena no 
divām 20. gs. sākumā celtajām akustiskajām koka gliemežnīcām visā Baltijas 
reģionā. Vasarā katru svētdienu no plkst. 11.00 notiek bezmaksas pasākumi 
bērniem. Mellužu prospekts 6, www.dzk.lv 
Melluži open-air stage. Melluži stage is one of the two remaining acoustic 
wooden „shells” in the Baltics of the beginning of 20th century. In summer, every 
day from 11AM free of charge events for children. 
Mellužu prospekts 6, www.dzk.lv 
Эстрада Меллужи. Одна из двух сохранившихся акустических деревян-
ных ракушек в Прибалтике, построенных в начале 20 века. Каждое воскресе-
нье летом в 11.00 проводятся бесплатные детские мероприятия. 
Mellužu prospekts 6, www.dzk.lv 

54. Raiņa priedes. Dzejnieka Raiņa iecienītā atpūtas un darba vieta, kurai 
viņš veltījis dzejoli “Lauztās priedes”. 2014. gadā te izvietots arī tēlnieka Kristapa 
Gulbja veidotais vides objekts “Raiņa priedes”, kas veidots no nerūsējošā tērauda 
loksnēm, kurās iegravēti Raiņa dienasgrāmatu fragmenti. Pumpuri, Amatas ielas 
galā.
Pine trees of Rainis. Favourite place of work and relaxation of poet Rainis, a 
place to which he devoted a poem “Broken pine trees”. In 2014, a sculpture cre-
ated by sculptor Kristaps Gulbis was unveiled. It is made of stainless steel sheets, 
on which fragments of Rainis diary are engraved. Pumpuri, in the end of Amatas 
street.
Сосны Райниса. Излюбленное место отдыха и работы поэта Я. Райниса, 
которому он посвятил стихотворение «Сломанные сосны». В 2014 году здесь 
был открыт обьект скульптора К.Гулбиса «Сосны Райниса», который изготов-
лен из нержавеющей стали, в которой выгравированы фрагменты из днев-
ников Райниса.  Pumpuri, конец улицы Amatas iela.

55. Slokas ev. luteriskā baznīca. Jūrmalas pilsētas vecākais dievnams tika 
uzcelts 1851. gadā. Pašreizējā veidolā ēka ir no 1903.gada, arhitekts V. Bokslafs. 
Baznīcā ir šādi kultūrvēstures pieminekļi: ērģeles ar 18. gs. gleznojumiem uz 
ērģeļu luktām, vitrāžas, altārglezna “Gol gāta”, piemiņas plāksne Pirmajā pasaules 
karā kritušajiem.  Raiņa iela 4. T. +371 67730163.
Sloka Lutheran church. The oldest church in Jūrmala, was built in 1851 and 
rebuilt in 1869 and 1903. There are several culture historical monuments kept in 
the church: organ with the 18th century paintings on its lofts, stained glass win-
dows, altar piece “Golgotha”, and a memorial plank for the fallen during the First 
World War. Raiņa iela 4. T. +371 67730163.
Слокская лютеранская церковь. Построена в 1851 году, позже пе-
рестроена. В церкви находится орган с росписями 18 века, витражи, икона 
«Голгофа», памятная плита павшим в 1-ой Мировой войне. 
Raiņa iela 4. T. +371 67730163.
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Apbūve/ Built-up area/ Застройка

Mežs, parks/ Forests, parks/ Лес, парк

Galvenās ielas/ Main streets/ Главная улица

Dzelzceļš, stacija/ Railway, station/
Железная дорога, вокзал

Autobusu stāvvieta/ Bus parking/ 
Автобусная стоянка

Pasts/ Post/ Почта

Pašvaldība/ Municipality/ Самоуправление

Tirgus/ Market/ Рынок

Estrāde/ Open-air stage/ Эстрада 

Baznīca/ Church/ Церковь

Slimnīca, poliklīnika/ Hospital, chemists/ 
Больница, поликлиника

Muzejs/ Museum/ Музей

Lielveikals/ Shopping centre/ Универмаг

Zilā karoga pludmale/ Blue flag beach/ 
Пляж Синего Флага

Bērnu laukums/ Playground/ 
Детская площадка

Velosipēdu noma/ Bicycle rent/ 
Прокат велосипедов

Piestātne, jahtklubs/ Pier, yacht-club/ Причал, яхт-клуб

Duša/ Shower/ Душ

Pēdu skalojamās dušas/ Feet flushing taps/ 
Кран для ополаскивания ног

Tualete/ WC/ Туалет

Informācijas centrs/ Information centre/ Инфоцентр

Pludmale invalīdiem/ Beach for the disabled/ 
Пляж удобный для инвалидов

Pludmale vājredzīgajiem/ Beach for visually impared/ 
Пляж удобный для слабовидящих

Skatu tornis/ Sightseeing tower/
Смотровая башня

Bulduri un Lielupe 
Bulduri and Lielupe 
Булдури и Лиелупе 

Citi interesanti objekti
Other interesting sights in Jūrmala
Другие достопримечательностиSt. Majori

Ķemeri

Info materiāli
Lokāmā karte “Kultūras tūrisms”
/LV, RU, ENG/



Длина тропы 2 километра, и поскольку она сделана из деревянных досок, её можно посещать 
в любое время года, но предпочтительное время с мая по сентябрь, когда вы можете ознако-
миться с особыми тропами -  насекомых, растений и другими. В парке есть несколько смотро -
вых площадок, и посетителям придётся подниматься вверх и вниз, похоже, как это в Сигулде. 
Маршрут на одном конце начинается у Юрмальского музея под открытым небом, на другом – у 
36.līnija. Вернуться к стоянке можно идя по тропе, вдоль моря или по лесу. Возможно и прогу-
ляться до точки, где Лиелупе затекает в море. Начало маршрута найдете по адресу Tīklu iela 1a. 

Velomaršruti
Bicycle tours
Велосипедные маршруты

Aizvien biežāk Jūrmalas viesi izvēlas kūrortu apskatīt un iepazīt, dodoties pa pilsētu izbraucienos 
ar velosipēdu. Lielākā daļa pilsētas ir aprīkota ar speciāliem veloceliņiem, vienlaikus piedāvājot vie-
siem aktīvi atpūsties, braucot caur vēsturiskajiem mikrorajoniem, apskatot grezno koka arhitektūru, 
elpojot veselīgo priežu un jūras gaisu un baudot kūrortpilsētas piejūras dabas ainavas. Velomaršrutu 
kartes pieejamas velo nomas punktos, Jūrmalas tūrisma informācijas centrā un www.visitjurmala.lv

More and more often guests of Jūrmala choose to explore the resort by having a bicycle ride around 
-

ties, breathe fresh air, see historical centres of the city, and enjoy the beautiful wooden architecture, 
landscapes of the seaside nature and the beach. Cycle route maps are available in bicycle rents, 
Jūrmala Tourism Information Centre and www.visitjurmala.lv

Все чаще гости Юрмалы предпочитают ознакомится с курортом, отправляясь на велопрогул-
ку по городу. Большая часть города оборудована специальными вело дорож ками, которые 
пролегают вдоль микрорайонов с уникальной деревянной архитектурой и по сосновым дю-
нам. Насладитесь красотой курортной архитектуры и природными видами, вдыхая свежий 
морской воздух! Карты веломаршрутов доступны в местах проката велосипедов, в Юрмаль-
ском туристическом информационном центре и на сайте www.visitjurmala.lv

Velosipēdu nomas punkti
Bicycle rents
Прокаты велосипедов

Jūrmala ir vieta, kurā nesteidzīgi baudīt dabu, dodoties izbraucienā pa pilsētas veloceliņiem! Velo-
braukšanai piemērota ir pludmale un veloceliņi, kas atrodas pilsētas teritorijā. Velonomas atradīsiet 
pilsētas centrā un Ķemeros, kas dos iespēju izbaudīt braucienu pa dabas parka teritoriju.

Jūrmala is a place for a leisurely nature enjoying, while cycling down the city bikeways! Not only 

rentals in the centre of city, as well as, for example, in Ķemeri railway station that will give you the 
opportunity to enjoy a tour of the natural park area.

Юрмала – это место, где не спеша насладиться природой находясь на велосипеде! Для вело-
сипедистов доступны не только городские велодорожки, но и весь белый и длинный пляж 
города. Аренду велосипедов найдете не только в центре города, но и на пример, в Кемери, 
что даст возможность насладиться и туром по природной территории парка.

67. “ABC grupa” Jūras iela 24, Majori. T. +371 28609000, www.abcgrupa.lv 

68. Automātiskās velo nomas punkti/ Automatic bicycle rent / 
Автоматические пункты проката

Lielupē – uz Viestura ielas pie veikala “Rimi”

Lielupē – pie viesnīcas “Semarah Hotel Lielupe”

Majoros – autostāvvietā pretim Majoru dzelzceļa stacijai

Dzintaru mežaparks
Dzintari forest park
Лесопарк Дзинтари

Parks paredzēts aktīvās un mierīgās atpūtas cienītājiem. Parkā atrodas rotaļu laukumi dažāda 
vecuma bērniem, celiņi skrituļslidotājiem un gājējiem, skeitparks, strītbola laukumi, kafejnī-
cas, autostāvvietas, tualetes. Parks darbojas visu gadu. Skatu tornis papildina parka piedāvā-
jumu un dažādo atpūtas iespējas. Torņa skatu platforma atrodas 33,5 m augstumā, taču tam 
ir arī 12 balkoniņi dažādos līmeņos. Ziemā mežaparkā darbojas slēpošanas trase. Parkā ir liela 
autostāvvieta. Vasarā pieejama skrituļslidu noma. 

The park is suitable for both: admirers of active and calm recreation. There are children play-
grounds for all age groups, road for roller skating and pedestrian roads, cafés, parking lot 
and toilets in the park. The park is open all year round. In winter park is an excellent place 
for distant skiing on a lighted trail. The access is very convenient; there is a parking place for 
200 cars at the park. A panoramic tower is 33,5 m high and it reveals unforgettable view of 

Visiting tower is free of charge. Roller skating rent available in summer.

В парке находятся площадки игр для детей всевозможного возраста, дорожки для ро-
ликовых коньков и пешеходов, скейтпарк, площадка для стритбола, кафе, стоянки ав-
томобилей, туалеты. Парк открыт круглый год. Зимой здесь можно кататься на беговых 
лыжах на освещенной трассе. В парке оборудованы автостоянки на 200 машин. В парке 
начодится смотровая башня высотой 33,5 м, с которой открывается великолепная пано-
рама курорта. Башня имеет 12 балконов на разной высоте. Посещение башни бесплат-
но. Летом в парке предлагается аренда роликовых коньков.

Lielā Ķemeru tīreļa dabas taka
Footbridge along Big Ķemeri Bog
Тропа по Большому Кемерскому Торфяннику

Lielais Ķemeru tīrelis ir viens no augstajiem purviem, kuru pēdējo 8000 gadu laikā izveidoju-
šas nelielas sūnas – sfagni. Sūnas izveidojušas līdz pat 8 m biezu kūdras slāni, kura virspusē 
tās joprojām ir dzīvas un augošas. Lielā Ķemeru tīreļa laipa 3 km garumā izvijas cauri sūnu un 
mazu purva ezeriņu valstībai, kur dzīvo purva tilbītes un aug ne tikai dzērvenes, bet arī augs, 
kas ķer kukaiņus – rasene. Lielā Ķemeru tīreļa laipa līdz šim ir bijis populārākais apmeklētā-

pagrieziena uz Ķemeriem, apmēram pēc 100 m pa pirmo asfaltēto ceļu griezieties pa kreisi, 
dodieties garām Ķemeru kapiem, cauri mežam, garām nelielu ēku grupiņai - ”Fazāniem”, līdz 

Big Ķemeri bog is one of the high bogs that during the last 8000 years has been formed from 
the small moss - sphagnum. Moss have set up for up to 8 m thick peat layer, on top of which 
they are still alive and growing. Ķemeri bog trail goes 3 km through the kingdom of moss 
and a small bog lakes, where not only marsh sandpipers live and cranberries grow, but also 
a plant that catches insects - sundew. Ķemeri bog trail so far has been the most popular trail 
in the park. Trail can be found driving along  Riga - Ventspils highway, on the 45-th kilometre, 

Ķemeri, through the woods, past a small building group until you reach the parking area and 
information stand. Go to the marked route. 

Большой Кемерский Торфянник является одним из высоких болот, который сфор ми ровался 
за последние 8000 лет из небольшого моха - сфагна. Мох создал слой торжа толщиной на 
примерно 8 м, на вершине которого все еще живое и растущее. Тропа торфянника вьётся 
длиной в 3 км через малое царство моха и небольших болотных озер, где живут болотные ку-
лики и растёт не только клюква, но и растение, которое ловит насекомых - росянка. Тропа по 
Кемерскому торфяннику до сих пор самая популярная среди посетителей парка. Найти тропу 
можно проезжая 45-ий километр Рижско - Вентспилского шоссе, после поворота в Кемери, 
приблизительно через 100 метров на первой асфальтированной дороги, повернув налево, 
проезжая мимо Кемерского кладбища через лес, мимо небольшой группы зданий, пока вы 
увидете стоянку и информативный стенд. Затем следуйте маркировке маршрута. 

Melnalkšņu dumbrāja laipa 
Black alders’ wet forest footbridge
Тропа по чёрному ольховому лесу «Лесной круг» 

Pastaiga pa šo 600 m garo laipu piedāvā iepazīt Vēršupīti un tās veidoto pasauli - melnalkšņu dumbrāju, 

savdabīgām augu un dzīvnieku sugām, kas īpaši pielāgojušās mitruma un ūdens līmeņa svārstībām. 
Bagātīgā barības klāsta dēļ te uz dzīvi apmetušās arī 8 no 9 Latvijā sastopamajām dzeņu sugām. Inte-
resanti te ir jebkurā gadalaikā, taču visā krāšņumā dumbrājs atklājas tieši pavasarī, kad urdzošo ūdeni 
pārklāj zeltainie pureņu ziedi un gaiss vibrē no putnu dziesmām un dzeņu bungošanas. Laipas sākums 
atrodas pie informācijas centra “Meža māja” (piekļūšana no Tūristu ielas. T. +371 67730078).

Black alders’ wet forest belongs to wetland broad-leaved forests with high level of groundwater that 

alder forests and river Vēršupīte. The swamp forest is suitable place for Latvian woodpecker species. 
The forest is especially amazing in spring, when the ground is covered with a carpet of yellow mari-

the Black Alder’s Wet Forest Trail is by the information centre “Meža māja” (Entrance from Tūristu iela. 
T. +371 67730078).

Прогулка по этой 600-метровой тропе предлагает ознакомиться с речкой Vēršupītе и 
черноольховым пойменным лесом, который весной затопляется половодьем. Лес является 
местом обитания многих редких растений и птиц, приспособленных к жизни в таких условиях, 
в.т.ч. 8 из 9 видов дятлов, живущих в Латвии. Лес особенно красив весной, когда его покрывает 
ковер из желтых калужниц, а воздух наполнен птичьими песнями и перестукиванием дятлов. 
Начало Тропы по чёрному ольховому лесу находиться у информационного центра “Meža māja”
(bход с улицы Tūristu. T. +371 67730078).

Ragakāpas dabas taka
Ragakāpa nature trail
Природная тропа Рагакапа

Takas garums – 2 km. Tā kā taka ir no koka laipām, to var apmeklēt jebkurā gada laikā, bet ieteicamais 
laiks ir no maija līdz septembrim, kad var labāk iepazīties ar īpašajām takām - kukaiņu taku, augu taku 
u.c. Ir vairāki skatu laukumi un jārēķinās ar kāpelēšanu - līdzīgu kā Siguldā. Takas viens gals sākas pie 
Jūrmalas brīvdabas muzeja, otrs -  36. līnijas. Atpakaļ uz stāvlaukumu var iet gan pa taku, gan gar jūras 
malu. vai pa mežu. Iespējams aizstaigāt līdz vietai, kur Lielupe ietek jūrā. Takas sākums pie Jūrmalas 
brīvdabas muzeja Tīklu ielā 1a. 

The length of a trail - 2 km. Since the trail is made of wooden planks, you can visit it any time of year, 
but the preferred time is between May and September, when you can become acquainted with the 

climb up and down, just like in Sigulda. One end of the trail is at the Jurmala Open Air Museum, the 
other – 36.līnija. Back to the parking lot you can go along the trail or seaside, or through the wood. It is 

Museum, Tīklu iela 1a. 

Dzintaros – Turaidas ielas galā pie Dzintaru koncertzāles

Bulduros – Vienības prospekta galā pie izejas uz jūru

Tālr. + 371 67676780, www.sixtbicycle.lv   

69. Bulduru velonoma/ Bulduri bicycle rent/ Булдурский велопрокат
Bulduru dzelzceļa stacija/ Bulduri railway station/ Ж.д. станция Булдури. 
T. +371 29224618, www.velonoma.lv 

70. “Hotel Jurmala SPA” (viesnīcā/ in the hotel/ в гостинице)
Jomas iela 47/49, Majori. T. +371 67784400, www.hoteljurmala.lv  

71. Ķemeru velonoma/ Ķemeri bicycle rent/ Кемерский велопрокат
Ķemeru dzelzceļa stacija/ Ķemeri railway station/ Ж.д. станция Кемери. 
T. +371 20257295, www.velonoma.lv 

72. „Mellužu pikniks” Mellužu prospekts 21, Melluži. T. +371 67767899, +371 29277414
73. “Neptūns” (restorānā/ in restaurant/ в ресторане)
Jaunķemeru ceļš 1, Jaunķemeri. T . +371 67731289, +371 26189261, www.restoransneptuns.lv 

74. “Veloman” Velodarbnīca, noma, veikals/ bicycle workshop, rental, shop/ мастерская, прокат, 
магазин. Vienības prospekts 35, Lielupe, Talsu šos. 39, Kauguri, T. +371 26930041, +371 29115757, 
www.veloman.lv 

Cilvēkiem ar īpašām vajadzībām
For the disabled persons
Для людей с ограниченными возможностями

75. Vaivaru pludmale/ Vaivari beach/ Пляж Вайвари
Vaivaros ir pieejamas pārģērbšanās kabīnes, kas īpaši pielāgotas, lai tās būtu ērti pieejamas cilvēkiem 
ratiņkrēslos. Pieejama tualete cilvēkiem ar īpašām vajadzībām.

On Vaivari beach there are changing booths, particularly adapted to make them easily accessible for 
people in wheelchairs. Accessible toilet for the disabled.

В Вайвари установлены специальные раздевалки и туалеты для людей в инвалидных колясках.

76. Kauguru pludmale/ Kauguri beach/ Пляж Каугури
Pludmale cilvēkiem ar īpašām vajadzībām atrodas pie Kauguru glābšanas stacijas, bet glābšanas 
stacijā ir pieejams arī speciāls aprīkojums, ko bez maksas var izmantot cilvēki ar redzes invaliditāti. 
Pludmalē neredzīgo un vājredzīgo atpūtnieku rīcībā ir tandēmvelosipēdi, trīsriteņi, sauļošanās 
krēsli, peldrati (pieejams peldasistents), bumbas ar skaņas signālu ūdenim, šahs, speciālās spēļu 
kārtis. Pieejama tualete un duša cilvēkiem ar īpašām vajadzībām.

Beach for the disabled people is located by the Kauguri rescue station, and in rescue station there 
is a special equipment available for the disabled persons. It’s free of charge and is for use by visually 
impaired people. On the beach blind and visually impaired people can use tandem bicycles, 
tricycles, sun loungers, swimming wheelchairs (swimming asistants available), balls with a signal for 
use in the water, chess, special playing cards. Accessible toilet and shower for the disabled people.

Зона пляжа для людей с ограниченными возможностями расположена возле спасательной 
станции Каугури. На станции есть специальное оборудование, которое могут бесплатно 
использовать люди с инвалидностью по зрению. Для людей незрячих и со слабым зрением 
на пляже доступны тандемные и трехколесные велосипеды, шезлонги, инвалидная коляска 
для плавания и ассистент для помощи, мячи со звуковым сигналом, шахматы, специальные 
игральные карты, а также туалеты и души для людей с ограниченными возможностями.

77. Jaunķemeru pludmale/ Jaunķemeri beach/ Пляж Яункемери
Peldrati cilvēkiem ar īpašām vajadzībām (peldasistents).
Swimming wheelchairs (swimming assistant available).
Для незрячих и людей со слабым зрением на пляже доступны инвалидные коляски для пла-
вания и ассистент.
Papildinformācija pa tālruni/ Additional information on phone/ 
Дополнительная информация пр телефону +371 67767347

Vēsturiskais burinieks „Lībava”
Historical sailboat „Lībava” 
Исторический парусник „Lībava”
Uz klāja ir iespēja uzņemt līdz 40 pasažierus. Izbraukumi no Lielu-
pes, gar Jūrmalas krastu, divu dienu ceļojumi uz Roņu salu un trīs 
dienu ceļojumi uz Sāremā salu (Igaunija). Braucienu maršruti pēc 
klienta vēlmēm. Burinieks ir piemērots arī korporatīvu pasākumu 
un citu svētku svinībām.

along river Lielupe or Riga Bay, as well as two or three day journeys 
to Estonian islands. Tailor-made journeys. Very good idea for wed-
ding or other special event. 

На палубе возможно разместить до 40 человек. Прогулки 
по реке Лиелупе, по заливу, двух- и трехдневные поездки 
на острова Эстонии. Оригинальная идея для свадьбы или 
мероприятия. Обучение вождению, залпы из пушки и другие 
аттракционы.

Vikingu iela 80. T. +371 +371 26801196, +371 29288789, www.
libavasail.lv

Elektromobilis 
Electromobile 
Электромобиль

pašu auto nepiesārņotu gaisu. Elektromobiļa pārvietošanās āt-
rums ir 15–20 km/h. 

The inhabitants and guests of Jūrmala have an opportunity to 
look at the city during a peaceful and quite drive, breathing 
fresh air that is not polluted by the own car’s exhaust fumes. 
The speed of the electromobile is 15–20 k/ph.

Уникальная возможность осмотреть Юрмалу, наслаждаясь 
свежим воздухом и необычным транспортом. Скорость 
электромобиля 15–20 км/ч.

Ekskursijas notiek pēc pieprasījuma! Excursions are available on 
a demand! Экскурсии по заказу! 
(T. +371 20242231, www.impresso.lv )

Upes kuģītis ”New Way” 
River ship “New Way” 
Теплоход ”New Way”

No 1. maija līdz 30. septembrim katru dienu. Rīgā kuģītis atiet 50 m no Lielā Kristapa 
skulptūras pretī Rīgas pilij. Jūrmalā – no Majoru piestātnes. Ir iespējams iznomāt upes 
kuģīti saviesīgiem pasākumiem. 

Every day from May 1st till September 30th. In Riga, ship departs from the wharf oppo-
site the President’s Castle, 50 m from the sculpture “Lielais Kristaps” towards the Stone 
Bridge (Akmens Tilts). In Jūrmala – from Majori pier. It is possible to rent ship for private 
events.

Каждый день с 1 мая до 30 сентября. В Риге отходит от причала напротив Рижского 
Замка. В Юрмале – причал Майори.

Rīgas iela 1. T. +371 29237123

Kursēšanas 

Timetable
Расписание

Maršruts
Route
Маршрут

Cenas/ Prices/ Цены

Pieaugušie
Adults

Взрослые

11:00 – 13:30 

17:00 – 19:30 

14:00 – 15:00 

Rīga – Majori

Majori – Rīga

pa Lielupi
on the river Lielupe
по реке Лиелупе

EUR 20,00

EUR 15,00

EUR 5,00 EUR 5,00 

EUR 10,00

EUR 10,00

Bērni
Children

Дети (6–12)

Maršruti
Routes
Маршруты

Cena 
par ekskursiju

(1 – 2 personas)

Price per 
excursion

(1 – 2 persons)

Стоимость 
экскурсии 

(1 – 2 персоны)

Cena 
par ekskursiju

(3 – 5 personas)

Price per 
excursion

(3 – 5 persons)

Стоимость 
экскурсии 

(3 – 5  персоны)

Maršruta 
ilgums

Length 
of a route

Продолжи-
тельность

Centra 
maršruts
City centre tour
Осмотр центра

EUR 15 EUR 25 ~ ½ st.

EUR 25 EUR 35 1 st.
Majori-Dzintari-
Bulduri

EUR 50 EUR 70 ~ 2,5 st.

Visa Jūrmala 
uz delnas

All Jūrmala city

Вся Юрмала 
на ладони

EUR 35 EUR 45 ~ 1,5 st.

Majori-Dzintari-
Bulduri-Lielupe-
Brīvdabas 
muzejs/
Open-air 
museum/ 
Музей под 
открытым 
небом

St. Jaundubulti

St. Dubulti

St. Majori

St. Dzintari

St. Bulduri
St. Lielupe

St. Priedaine

Rīgas iela

Miera iela

J.Pliekšāna iela

Meža propekts

O.Kalpaka pr.

Vik
ingu

 ie
laBulduru propekts

36. līnija

Jūrnieku

Lielais prospekts

Babītes iela

Piņķi Priežciems

Egļuciems

Buļļuciems

B a b ī t e s  e z e r s

L i e l u p e

L i e l u p e

Vienības prospekts

L i e l u p eL i e l u p e

L i e l u p e

St. Pumpuri

St. Melluži

St. Asari

St. Vaivari

St. Sloka

Valteri

Asari

Vaivari

Kauguri

Ja
un
ķe

m
er

u c
eļš

Kolkas iela

Rūpniecības

Dāvja iela

Kāpu iela

Kāpu iela

Vasaras iela

Pulkveža Brieža iela

Zemeņu iela

Z.Meierovica prosp.

Dārzu iela
Tūristu iela

Dūņ
u ce

ļš

Ve
ca

is
 c

eļ
š

Em
īla

 D
ār

ziņ
a i

el
a

Tukuma iela

Robežu iela

Kūdra

Sloka

Brankciems

Kaugurciems

Melluži Pumpuri
Jaundubulti

Dubulti

Majori

Dzintari
Bulduri

Priedaine

Lielupe

Druvciems

Skolas iela
Skolas iela

Nometņu iela Mazā nometņu

Tērbatas iela

Tallinas iela

Melnezers

Pu
tne

ze
rs

S l o k a s
e z e r s

K a ņ i e r i s

Duņieris

Siliņupe

P128

Lapmežciems

Bigauņciems

Jaunķemeri

Vecslocene

Vecslocene

Vē
ršu

pī
te

Akacis

Aklais 
ezers

Ķemeri

S l o k a s  
p u r v s

Ķ e m e r u

n a c i o n ā l a i s

p a r k s

R a g a n u
p u r v s

V e c a i s
p u r v s

Ventspils šoseja

Ventspils šoseja

Ve
nt

sp
ils

 šo
se

ja

Sa
tik

sm
es

 ie
la

Brankciema

A 10 E 22

A 10 E 22

 iela

A 10
E 22

A 10
E 22

A 10 E 22

St. Ķemeri

St. Kūdra

Bažciems

Spuņciems

Silmalas

Sīpolciems

Jūrkalnes iela

M
ežm

alas iela

Mežmalas iela

Piekrastes iela Slokas iela

Slokas iela

Slokas iela

Meža prospekts

Edinburgas prosp.

Dzintaru prospekts

Jūras iela

Turaidas iela
Turaidas iela

Lienes iela

Dubultu prospekts

Strēlnieku        prospekts

Mellužu prospekts

Valtera prospekts

Asaru prospekts

Ve
nt

sp
ils

 š
os

.

Talsu šoseja

Talsu šoseja

“Jantarnij bereg”

“Jaunķemeri” “SIVA”

“Vaivari”

“Daina”

“Dubultu 54”

“Camping
Jūrmala”

“Melnais
stārķis”

“Jūrmalas
kempings”

“Nemo”

“Melluži 
Apartment House”

“Meža māja”

Jūrmalas 
brīvdabas 

muzejs

R Ī G A S    J Ū R A S    L Ī C I S

R a g a k ā p a s
d a b a s  p a r k s

2.

38.
73.

65.
30.,74.

3.,4.,17.,25.

1.

5.,18.,26.,61.

7.,31.,70.

6.,19.,27.,43.

23.,35.,48.

36.,41. 

44.,49.
20.,29.

28.
40.

57. 58.

59.

60.

55.,56.

51.

24.,62.

54.

63.

52.
53.

74.

34.,50.

8.
42.78.

69.

68.,80.

67.

47.

46.

9.,15.,21.,33.

32.,45.

10.,38.

11.

12.,16.,22.,39.

13.

14.

64.

66.

79.

71.

72.75.

76.

77.

Vietas aktīvai atpūtai
Places for active recreation
Места для активного отдыха

63.

64.

65.

66.

Apzīmējumi/ Legend/ Условные знаки

Apbūve/ Built-up area/ Застройка

Mežs, parks/ Forests, parks/ Лес, парк

Galvenās ielas/ Main streets/ Главная улица

Dzelzceļš, stacija/ Railway, station/
Железная дорога, вокзал

Autobusu stāvvieta/ Bus parking/ 
Автобусная стоянка

Pasts/ Post/ Почта

Pašvaldība/ Municipality/ Самоуправление

Tirgus/ Market/ Рынок

Estrāde/ Open-air stage/ Эстрада 

Baznīca/ Church/ Церковь

Slimnīca, poliklīnika/ Hospital, chemists/ 
Больница, поликлиника

Muzejs/ Museum/ Музей

Lielveikals/ Shopping centre/ Универмаг

Zilā karoga pludmale/ Blue flag beach/ 
Пляж Синего Флага

Bērnu laukums/ Playground/ 
Детская площадка

Velosipēdu noma/ Bicycle rent/ 
Прокат велосипедов

Piestātne, jahtklubs/ Pier, yacht-club/ Причал, яхт-клуб

Duša/ Shower/ Душ

Pēdu skalojamās dušas/ Feet flushing taps/ 
Кран для ополаскивания ног

Tualete/ WC/ Туалет

Informācijas centrs/ Information centre/ Инфоцентр

Pludmale invalīdiem/ Beach for the disabled/ 
Пляж удобный для инвалидов

Pludmale vājredzīgajiem/ Beach for visually impared/ 
Пляж удобный для слабовидящих

Skatu tornis/ Sightseeing tower/
Смотровая башня

St. Majori

Info materiāli
Lokāmā karte „„Aktīvais  tūrisms” 
/LV, RU, ENG/



Info materiāli
Veselības tūrisma brošūra
/LV, RU, ENG/
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Info materiāli
Jūrmalas buklets Tallink prāmjiem
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Info materiāli
Brošūra “Kūrorts bērniem”
/LV, RU, ENG/



Info materiāli
Velomaršrutu kartes /LV, RU, ENG/



Info materiāli
Raiņa un Aspazijas kultūras tūrisma karte
krievu un angļu valodās



Info materiāli
Darījumu tūrisma brošūra
/LV, RU, ENG/



Info materiāli
Jūrmalas kultūrvēsturisko rajonu brošūras
Latviešu un angļu valodās

Viduslaikos Bulduru rajons piederēja Livonijas ordenim. Bulduru 
vārds radies no zemju nomnieka Johanna Buldrinka (Bulderinga), 

kuram 1495.gadā Livonijas ordeņa mestrs Valters fon Pletenbergs 
piešķīra zemes gabalu Lielupes malā, tagadējās Bulduru dārzkopī-
bas vidusskolas teritorijā. Nedaudz vēlāk teritorija paplašinājās ar 
krogus un plosta vietu Vienības prospekta galā. 1655.gadā Bulduru 
muiža (Bilderlingshof) tika pārdota Kurzemes hercogam Jēkabam. 
1783.gadā, veidojot jaunas robežas starp Vidzemi un Kurzemi, to ie-
kļāva Vidzemes guberņas sastāvā. 
Ap 1814.gadu būvēta muižas ēka ar klēti, brūzi un riju, 1826.gadā 
– plosta krogs. Pie upes – Krūzes, Niedru un Tvaikoņu ielu rajonā 
atradās arī pirmās zemnieku – zvejnieku mājas Putni, Sviesti, Dūči 
u.c. Pie upes dzīvojošos sauca par plostgaliešiem, tie lielākoties no-
darbojās ar zvejniecību. 1833.gadā  muiža pirmo reizi izīrēja tel-
pas atpūtniekiem. Dzīvojamās ēkas pamazām tika paplašinātas un 
piemērotas vasarnieku vajadzībām. Paši saimnieki vasaras pavadīja 
saimniecības ēkās, pirtiņās u.c. Attīstoties tvaikoņu satiksmei pa 
Lielupi, Tvaikoņu ielas galā izveidoja piestātni. 
Ar 1851.gadu iesākās zemesgabalu sadalīšana gar Bulduru (Lie-
lo), Vidus un Meža prospektiem. Plānojums tika veidots regulārs ar 
savstarpēji perpendikulārām ielām un vienāda lieluma zemesgaba-
liem. Šo vasarnīcu rajonu sāka saukt par Jaunbilderiņiem, bet te-
ritoriju pie upes – par Vecbilderiņiem. Īpašumi Bulduros pārsvarā 
piederēja bagātajiem Rīgas vācu tautības iedzīvotājiem, kas bū-
vēja plašas vasarnīcas. 20.gs sākumā veidotā, reprezentatīvākā un 
arhitektoniski vērtīgākā apbūve ir gar Bulduru, Meža un Vienības 
prospektiem. 
Dzelzceļa piestātne Bulduros ir zināma no 1877.gada, viesnīca no 
19.gs beigām, tirgus no 1908.gada, Bulduru dārzkopības skola 
no 1910.gada. Šie objekti veicināja aktīvu sabiedriskās dzīves vei-
došanos, kas turpinās arī 21.gs. Bez vēsturiskajām iestādēm Buldu-
ros atrodas Jūrmalas pilsētas slimnīca, teātris, bērnu mākslas skola, 
mākslinieku nams, bibliotēka, JPD Zemes māja, Diakonijas institūts, 
medicīnas skola, Līvu Akvparks, dažādi veikali un kafejnīcas.

In the Middle Ages, the owner of Bulduri region was Livonian Order. The 
name “Bulduri” comes from the land tenant Johans Buldrinks (Bulde-

ringa) to whom Livonian Order’s master Valters fon Pletenbergs assigned a 
plot of land on the bank of river Lielupe in 1495.  Nowadays it is a territory 
of Bulduri Gardening School. A little later, the territory expanded with the 
pub and a place for floats up to the end of Vienības avenue (Vienības pros-
pekts). In 1655, Bulduri manor was sold to the duke of Kurzeme – Jēkabs. 
In 1783, when new borders between Vidzeme and Kurzeme were marked, 
Bulduri was included in the territory of Vidzeme’s vicegerancy.
Around 1814, a manor with a barn and brewery were built; float pub was 
built in 1826. By the river in the area of streets Krūzes, Niedru and Tvai-
koņu, first houses of peasants (fishermen) - Putni, Sviesti, Dūči etc. – were 
located. Citizens who lived near the river mostly were fishermen, and were 
called “plostgalieši”. In 1833, for the first time, the manor rented out rooms 
for the vacationers. Dwelling – houses were expanded and adapted for 
the needs of summer residents. Owners themselves spent summers in the 
outhouses, bathhouses etc. Together with the development of steamship 
traffic on the river Lielupe, the pier in the end of Tvaikoņu street (Tvaikoņu 
iela) was built.
With 1851 division of land plots along Bulduru, Vidus and Meža ave-
nues (Bulduru, Vidus, Meža prospekts) was started. Planning was regular 
with mutually perpendicular streets and equal size plots of land. This region 
of summer houses was called Jaunbilderini, but the territory by the river 
– Vecbilderini. Owners of property in Bulduri mostly were rich German 
inhabitants of Riga’s, who built spacious summer houses here. The most 
presentable and architectonically valuable buildings of the beginning of the 
20th century was located along Bulduru, Meža and Vienības avenues (Buldu-
ru, Meža, Vienības prospekts). 
Railway station in Bulduri has been known since 1877, the hotel from the 
end of the 19th century, marketplace from the 1908, and Bulduri Garden-
ing School from 1910. These objects promoted active social life. Apart from 
the historical establishments in Bulduri, in 21st century there is also Jūrmala 
City Hospital, theatre, School of Arts for the children, House of Artists, Jūr-
mala City Council’s House of Land, Diaconal Institute, Medical School, water 
park “Līvu Akvaparks”, several shops and cafes.

Bulduru dzelzceļa stacija

Viestura iela 6

Vidus prospekts 32 lit. 1

Vienības prospekts 32

Viļņu iela 3Bulduru prospekts 41 lit. 3

Vienības prospekts 24 lit. 2

Muižas iela 6
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Media kartiņas
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Media kartiņas



Info materiāli
Brošūra «Jūrmala 2016» 
latviešu, krievu, angļu, vācu, somu, zviedru, lietuviešu, igauņu, 
norvēģu, franču, itāļu un dāņu valodās



Paldies 
par uzmanību!


